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Relever les dimensions nominales pour assurer
le positionnement correct relativement au mur.

MESURES RELATIVES AUX POINTS DE RACCORDEMENT

Certifié conforme aux normes ANSI A112.18.1

Mesures relatives
à l'installation

ENTRÉES FILETÉES (BUTÉES)

ENTRÉES
½ po NPT

5-5/8 po

1-3/4 po

SORTIES ½ po NPT

5-5/8 po

Outils recommandés

Tournevis à lame plate

Clé universelle
Pince à coulisseMastic de plombier

Tournevis Phillips

1 5/8 po À 3 1/4 po

BAS DE LA
CUVE

74 po
D'ENCOMBREMENT

EN HAUTEUR

½ po NPT

MUR FINI

OPTIONNEL AU
PLANCHER FINI,

HABITUELLEMENT
ENTRE 80 po et 86 po

8 1/8 po RÉF.

4 po

6-3/4 po

½ po NPT

1/2 po RÉF.

18 po
EN OPTION

« SE REPORTER
À L'ILLUSTRATION »

DESSUS DU
REBORD
DE CUVE

DOUCHE

CUVE

Clé à tuyaux

JEU DE GARNITURE POUR LE BAIN
OU LA DOUCHE AVEC INVERSEUR

7 1/4 po D

2-3/8 po

SERIN™

Pour que l’installation se déroule sans problème, veuillez lire attentivement
ces instructions avant de commencer.

Nous vous remercions d'avoir choisi American Standard…
synonyme de qualité supérieure depuis plus de 100 ans.

Pour que l’installation se déroule sans problème,
veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer.

À FAIRE : SIMPLEMENT RINCER LE ROBINET
AVEC DE L’EAU PROPRE. SÉCHER AVEC
UN CHIFFON DOUX EN COTON.

À NE PAS FAIRE : NETTOYER AVEC DES
SAVONS, DE L’ACIDE, DES PRODUITS À POLIR,
DES DÉTERGENTS ABRASIFS OU UN CHIFFON
À GROS GRAINS.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN :



1 INSTALLATION DE L'INVERSEUR

Lorsque la pose de la céramique murale est terminée,
enlever la PROTECTION DE PLÂTRE (1).
Enlever les deux vis qui fixent le couvercle de l’INVERSEUR (2)
et l’enlever. Inspecter la surface intérieure de l'orifice
de l'inverseur. L'orifice de l'inverseur doit être exempt de saleté.
Le nettoyer au besoin.

Installer l'INVERSEUR (3) à l'aide des VIS (4) retirées
avec le COUVERCLE DE L'INVERSEUR (2).

Faire fonctionner l'INVERSEUR (3).
L'INVERSEUR (3) doit glisser à l'intérieur
et à l'extérieur en douceur.

1 4
3

INVERSEUR
ORIFICE

2 INSTALLATION DE LA COURONNE DE VANNE

Figure 1. Pousser le CAPUCHON (1) sur la CARTOUCHE
DE VANNE (2) jusqu'à ce que l'ensemble soit bien appuyé
contre la butée. Pousser le CAPUCHON (3) sur
l'INVERSEUR (4) jusqu'à ce que l'ensemble soit bien
appuyé contre la butée.

Figure 2. Pousser le SUPPORT À ROSACE (5) sur le
CAPUCHON (1) et fixer le tout au corps de vanne
à l'aide de VIS (6). Placer le SUPPORT À ROSACE (7)
sur le PORTE-ROSACE (5) à l'aide de VIS (8).

Figure 3. Poser la ROSACE (9) sur le CAPUCHON (1)
et appuyer à ras du mur fini.
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5
Dévisser la POIGNÉE, desserrer la VIS DE FIXATION et tirer
la POIGNÉE hors de la tige de vanne.
Pour déposer la rosace, procéder dans l'ordre inverse de l'étape 3.

POUR ACCÉDER À LA VANNE À DES FINS
D'ENTRETIEN

Enlever les VIS de la CARTOUCHE (2) pour enlever la CARTOUCHE (1).
Déposer les trois VIS (3) de la RONDELLE DE FIXATION (4) et tirer
le MITIGEUR (5).
Nettoyer les JOINTS (9) à la base de la CARTOUCHE (1). Vérifier le
socle du MITIGEUR (5) et nettoyer les JOINTS TORIQUES (6). Déposer
les CAPUCHONS (7) et vérifier les JOINTS TORIQUES à l’intérieur du
CAPUCHON (7). Nettoyer l'intérieur des surfaces d'étanchéité à
l’intérieur du CORPS DE VANNE (8)
Remonter le MITIGEUR (5) et la CARTOUCHE (1). Serrer toutes les vis.
Ouvrir l’alimentation d’eau et vous reporter aux instructions
d’installation de la GARNITURE et de la POIGNÉE.

FUITE DE LA VANNE LORSQUE FERMÉE

INSTALLATION DOS À DOS

TOURNER DE 180˚

INSTALLATION DOS À DOS
Enlever le MITIGEUR (5). Tourner le MITIGEUR (5) de 180˚ de façon à ce que les entrées soient vers le haut
et que l'orifice de sortie large soit orienté vers le bas.
Insérer le MITIGEUR (5) dans le moule en vous assurant de faire correspondre les entrées avec les trous inférieurs du moule.
La bride supérieure doit s’encastrer dans le haut du moule.
Remonter la RONDELLE DE FIXATION (4) et la CARTOUCHE (1).

Enlever le MITIGEUR (5). Déposer les CAPUCHONS (7)
et bien nettoyer la vanne.
Examiner l’appareil de régularisation et vérifier l’état du joint torique à
l’extrémité du piston. Le piston doit être mobile. Commander la pièce de
réparation M952100-0070A si l’appareil de régularisation est défectueux.
Reposer le CAPUCHON (7) et monter le MITIGEUR (5).
Vérifier que les entrées sont alignées avec les trous inférieurs du moule.
La bride supérieure doit s’encastrer dans le haut du moule.

NE MAINTIENT PAS UNE TEMPÉRATURE RÉGULIÈRE
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ENTRÉES

GRANDE SORTIE

BOUCHON
DE TUYAU

4 INSTALLATION DU BOUTON D'INVERSEUR,
DU TUYAU DE REMPLISSAGE ET LA DOUCHE

Enlever le capuchon de conduite et brancher dans la canalisation
de douche et de baignoire.
Poser la ROSACE DU BEC (9) sur le BEC DE LA BAIGNOIRE (10).
Appliquer du mastic ou du ruban Teflon sur les filets du tuyau de
remplissage de la baignoire. Visser le BEC DE BAIGNOIRE (10)
sur le tuyau de la baignoire.
Poser la ROSACE DE LA DOUCHE (11) sur le BRAS DE LA DOUCHE
(12). Appliquer du mastic ou du ruban Teflon sur les filets aux deux
extrémités du BRAS DE DOUCHE (12) et acheminer la partie la
plus longue du BRAS DE DOUCHE (12) dans le coude de douche.
Visser le POMMEAU DE DOUCHE (13) sur le BRAS DE DOUCHE (12).

RÉGLER LA LIMITE DE L'EAU CHAUDE

En limitant la rotation de la POIGNÉE et la quantité d’eau chaude qui
se mélange à l’eau froide, le mécanisme de réglage de la LIMITE D’EAU
CHAUDE réduit le risque de brûlure accidentelle. Pour régler la
température maximum de l’eau chaude de vos robinets, il vous suffit
de régler le mécanisme de réglage de la LIMITE D’EAU CHAUDE (1).

15
1311975310

3

Mettre la TIGE DE LA CARTOUCHE (2) à la position ARRÊT (OFF)
(réglage le plus froid) avant de régler la LIMITE D'EAU CHAUDE (1).
Utiliser un tournevis à lame plate pour libérer la BUTÉE DE SÉCURITÉ
D’EAU CHAUDE (1). Tirer vers l’avant et tourner dans le sens
antihoraire jusqu’à la température d'eau chaude souhaitée. Utiliser
les FLÈCHES (3) sur la CARTOUCHE (4) et les CHIFFRES (5)
sur la LIMITE D'EAU CHAUDE (1) comme repère.
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PLUS FROIDE
(Chiffres plus grands)

0 1 3 5 7 9 11 13 15

PLUS CHAUDE
(Chiffres plus petits)

0 1 3 5 7 9 11 13 15

1

5
4

3

2

9

13
12

11

2

4

AVERTISSEMENT: Protéger le fini sur le POMMEAU
DE DOUCHE ET LE BRAS au moment de l'installation.

COUDE
DE DOUCHE

MAMELON
DE LA CUVE

M968836 Rév .1 .4

Visser LE BOUTON D'INVERSEUR (1) sur la tige de l'inverseur.

CAPUCHON10

Maintenir l'ADAPTATEUR (2) sur la TIGE DE LA VANNE (3) et poser
la VIS DE L'ADAPTATEUR (4) par l'ADAPTATEUR (2) dans
la TIGE DE VANNE (3). Serrer la VIS DE L'ADAPTATEUR (4) pour
fixer solidement l'ADAPTATEUR (2) à la TIGE DE VANNE (3).
Poser la BASE DE LA POIGNÉE (5) sur l’ADAPTATEUR DE
COMPTOIR (2). Insérer la VIS DE FIXATION (6) dans la BASE DE
LA POIGNÉE (5). Aligner la BASE DE LA POIGNÉE (4) et serrer
à l'aide de la CLÉ HEX (7) fournie.
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